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 Resposta à interpelação escrita apresentada pelo  

Sr. Deputado à Assembleia Legislativa, Ngan Iek Hang 

Em cumprimento das instruções do Chefe do Executivo, apresento a seguinte 

resposta à interpelação escrita do Sr. Deputado Ngan Iek Hang, de 8 de Fevereiro de 2023, 

enviada a coberto do ofício da Assembleia Legislativa n.º 166/E127/VII/GPAL/2023, de 

15 de Fevereiro de 2023, e recebida pelo Gabinete do Chefe do Executivo, em 16 de 

Fevereiro de 2023: 

1.  Em articulação com as metas relativas ao pico de emissões de carbono e à 

neutralidade carbónica, o Governo da RAEM irá auscultar as opiniões públicas 

sobre esta matéria e, após a avaliação da eficácia do “Plano de Concessão de 

Apoio Financeiro ao Abate de Motociclos Obsoletos e à sua Substituição por 

Motociclos Eléctricos Novos” e do “Plano de Apoio Financeiro ao Abate de 

Veículos Antigos Movidos a Gasóleo”, será ponderado o lançamento ou não de 

novos planos. 

2. e 3. Até Janeiro de 2023, a CEM recebeu um total de 212 pedidos de abastecimento 

de electricidade relacionados com a criação das instalações de carregamento de 

veículos eléctricos, dos quais 184 foram aprovados, envolvendo  25 edifícios, 

sendo que 181 dizem respeito à criação destas instalações nos auto-silos de 22 

edifícios privados.  

 Será lançado, ainda este ano, um plano de promoção de veículos eléctricos que 

abrange a definição das metas de desenvolvimento e respectivas políticas e 



 

 

 

 
澳  門  特  別  行  政  區  政  府  

Governo da Região Administrativa Especial de Macau 

環  境  保  護  局  
Direcção dos Serviços de Protecção Ambiental 

（譯本 Tradução） 

  

 
2 / 2  

 
地   址  

E n d e r e ço  

：澳門馬交石炮台馬路 3 2 號至 3 6 號電力公司大樓一樓  

： Direcção dos Serviços de Protecção Ambiental - Estrada de D. Maria II,  

32-36, Edifício CEM, 1º andar, Macau 

電話  

T E L .  ： ( 8 5 3 ) 28 7 2 - 51 3 4  

傳真  

F A X .  ： ( 8 5 3 ) 28 7 2 - 51 2 9  

電子郵箱  

E - M a i l  ： i n f o @d sp a . g o v .m o  

      版次 / V e r .  0 0 1   2 02 1 年 1 0 月  

 

medidas, sendo destinado aos diferentes tipos de veículos, equipamentos de 

carregamento, infra-estruturas, entre outros. 

  O Director dos Serviços de  

Protecção Ambiental, 

Tam Vai Man 

 24  de  2  de  2023 

  

  

 

 


